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А.С.Пушкин

Уже который раз я перелистываю книгу М.Г.Магомедова и Ш.Ш.Мусаева «Чираг». Полновесная, массивная книга! Скажу честно: книгу приятно держать в руках именно из-за её тяжести. Да, книга издана на дорогой качественной бумаге, у неё толстый добротный  переплёт, в ней много фотоматериала. Но тяжела она не из-за этого, а из-за обилия достоверной информации об одном из самых известных аулов в Южном Дагестане…

А пока несколько слов личного характера.

Когда первый раз перелистывал эту книгу, меня, уже старика, в воспоминаниях унесло в моё далёкое детство. 

Мне, горскому мальчишке, наверное, было лет десять, когда я, скажем, близко познакомился с чирагцами. Вот как это было.
В двух-трёх километрах от нашего селения Дибгаши, что в Дахадаевском районе, тогда проходил скотопрогон, и в каждую весну по нему из равнин в горы на летние пастбища шли бесконечные отары овец. 
Когда же там появлялись  отары колхоза «КИМ» Агульского района, мои сельчане бежали туда, чтобы купить баранов. У хьургьнинских чабанов (Хьургьни по-нашему название селения Чираг) они покупали молодых баранов агульской породы «язлихъ» с длинными курдюками. Молодые бараны, что покупали дибгашинцы, ещё маленькие и худые были. Чирагские чабаны долго не торговались и отпускали баранов по сходной цене. 

После уборки ячменя и пшеницы со своих полей дибгашинцы пасли их на жнивье, и они быстро набирали вес. К осени они превращались в жирных баранов с весом до 65-70 килограммов, с висячими почти до земли курдюками. Конечно же, мои сельчане здесь много выигрывали. В общем, скажу честно: чирагцы – щедрый народ. Мои сельчане, покупающие у них баранов, говорили, что достаточно было сказать им имена моего отца или его друга Бабала Омара, как чабаны-чирагцы резко уступали в цене.
Я хорошо помню тот день. Был выходной. Я со своими сверстниками пас баранов недалеко от скотопрогона, и  бараны наши, сытые, лежали в тени огромного грушевого дерева. Вдруг мы увидели, как толпа односельчан с криками «хьургьнила мазала хIункьри» («отары чирагских овец») бежала к скотопрогону. От нечего делать туда же побежали и мы, юнцы. 
Я стоял у дороги, по которой шла отара, смотрел на овец. Один из чабанов долго посмотрел на меня, потом позвал к себе и спросил, чей я сын. Я назвал имя отца: ГIяммала Ражаб. Тогда он улыбнулся и схватил самого красивого маленького ягнёнка с курдюком и протянул его мне в руки. При этом он сказал:  «Вот тебе мой подарок, сынок. Передай привет отцу».  На прощание погладил мою голову и пошёл дальше. Я прижал ягнёнка к груди и принёс его к тому дереву, под которым лежали мои бараны. Он был очень красивый. Друзья целый день просили меня позволить им погладить ягнёнка, долго любовались им, и кто-то назвал его Чякуром. Я до сих пор не знаю, почему Чякур. Может быть, от слова «чяка», что по-нашему значит «маленькая птичка». Не знаю.

Чякур рос, как говорится в сказках, не по дням, а по часам. Он повсюду ходил за мной, даже  провожал  в школу. Я по дороге в школу свой хлеб делил с ним. Всё лето мы спали с ним вместе на балконе. 
Скоро мой Чякур стал здоровенным бараном с огромными рогами. Это было именно то, что мне нужно. Я как собаку натравливал его на других баранов. Мне даже казалось, что он понимал, чего я от него требую. Не  было случая, чтобы его победил чей-либо другой баран… 
Отец мой всю свою жизнь, не считаю четырёх лет, проведённых на войне, работал старшим чабаном колхозных отар. И в тот год он был с отарой на летних пастбищах недалеко от аула Чираг. Многие чирагцы были его кунаками и часто гостили у нас дома и, наверное,  тот чабан, что подарил мне ягнёнка, был одним из них и запомнил меня, сына своего кунака. 
Приведу ещё один случай, который немного  связывает меня с аулом Чираг.
Мне было семнадцать лет, когда я, окончив учёбу в Сергокалинском педучилище, вернулся домой. До начала моей педагогической деятельности оставалось два месяца. Один из чабанов из бригады моего отца Гаджи Маммаев, приехавший домой на двух лошадях (он привёз колхозу бурдюки, полные овечьего сыра), говорит мне, что отец мой велел ему привезти меня на летние пастбища нашего колхоза в Курахском районе. Отец нас, своих сыновей, во время летних школьных каникул всегда брал в горы. И в этот раз я с радостью поехал к чабанам на помощь. 
Туда на лошадях два дня надо было ехать. Поздней ночью первого дня мы приехали в аул Чираг Агульского района, а утром затемно выехали оттуда. Я толком не видел села и не знаю, какое оно. Только помню я, что в доме, где мы ночевали, был мальчик 7-8 лет, и звали его Вали. Говорили, что потом он стал то ли зоотехником, то ли директором совхоза «КИМ».
В трёх километрах от аула Чираг находились летние пастбища колхоза Кирова Дахадаевского района, наши дибгашинские пастбища. Наши кутаны в Каякентском районе, в которых в зимнее время держали овец, тоже были рядом. Плюс ко всему этому отгонные пастбища наших колхозов в Кочубейской зоне, тоже находились по соседству. И потому у нас с чирагцами много общего. 
И еще я знаю одного почти молодого человека из нашего села, моего родственника, который каждое лето ездит на рыбалку на Белую речку, что протекает рядом с Чирагом. Как рассказывают, в этой речке уже почти нет форелей из-за бессчетного количества рыбаков из всего Южного Дагестана. И что же делает наш рыбак? В Махачкале в магазине он покупает мороженых форелей, в Кубачах берёт с собой бывших одноклассников (он учился в Кубачинской средней школе) и через  Ашты и Дирбаг ездит к Белой речке. Там на ужин они готовят чабанский хинкал с мясом молодой овцы, потом жарят размороженную рыбу. После, изрядно выпившие,  засыпают на открытом воздухе. У них это называется «на рыбалку к Белой речке». Хотя, как говорят, бывают и такие случаи, когда они поймают в той речке одного-двух настоящих  форелей. 
Я бы ещё мог много чего рассказать о наших с чирагцами отношениях, но уже пора перейти к самой книге. 
Итак, передо мной лежит книга «Чираг». И я её уже два раза прочитал и простым карандашом сделал на тексте нужные отметки. Это чтобы легко найти материал, когда буду писать статью о книге. 

Надо будет сказать и о том, что я читал несколько книг такого характера о даргинских сёлах, как «Дуакар», «Харбук», «Цугни», «Шукти» и, конечно же, книгу «Аул Дибгаши». Вот что я вам скажу, дорогие товарищи- авторы будущих таких книг: в народе есть двуякое отношение к вашим книгам. Помню я, как дуакарцы выражали своё недовольство по поводу книги «Дуакар», написанной Магомедом Гасайниевым. Некоторые дибгашинцы лично мне говорили о своём негативном отношении к книге «Аул Дибгаши». Это, как говорится, одна сторона медали. А другая такова: я видел, как на презентации книги Омара  Магомедова о своём селе около ста пятидесяти шуктинцев громко выражали свою благодарность автору книги. По моему мнению, вывод из этого таков: всё же неблагодарное это дело писать такие книги, потому что, как говорится, всем не угодишь.
Но книга «Чираг» - это нечто такое, какого больше не может быть. Это памятник, воздвигнутый авторами книги   родному аулу. Магомеду Гаджирабдановичу Магомедову больше ничего не надо делать, чтобы навеки остаться в памяти грядущих поколений односельчан.
Здесь есть всё, что обычно бывает в подобных книгах. И история, культура и быт села, и рассказы о хозяйственной деятельности  и общественных отношениях чирагцев, и о связи чирагцев с другими народами Дагестана. 
Нужные сведения для написания книги взяты из материалов Центрального Государственного архива Республики Дагестан. Книга написана, опираясь на данные археологических раскопок, на труды таких корифеев исторической науки, как Р.М.Магомедов, А.Р.Шихсаидов, А.Д.Даниялов, Л.Богусловский и другие.

«Аул в поднебесье» назвали авторы одну из главок книги. И я так же назвал свою статью о книге. И правильно назвали. Аул Чираг находится в самом центре Дагестана на высоте 2320 метров над уровнем моря. «Это второе после Куруша высокогорное селение в Дагестане и третье на Кавказе», - пишут авторы книги. Мне же очень приятно читать о том, что этот «аул расположен на южной стороне хребта Гургабек». Ведь Гургабек – наша гора. Там, как я уже писал выше, были летние пастбища нашего колхоза.

Чирагское городище семь раз было разрушено иноземными захватчиками. Кого только здесь не было! И монголы хана Батыя, и Тимур, и войска Надир-шаха… 
В фольклоре чирагцев и аштинцев есть легенда о походе татаро-монгол в поисках добычи и сбора дани на хутор Къархала. Враги вырезали всех жителей хутора. Спаслась лишь одна старуха по имени Хава. Она 4 дня пряталась в лесу, а на пятый день пришла в Дирбаг. Говорят, спаслась ещё одна семья,¸которая пасла скот в горах. Надо заметить, что Дирбаг и Ашты – сёла моего родного района, и мне приятно читать обо всём том, что пишут о моём районе.   
«До 1406 года чирагцы были под властью тимуровских  правителей», - говорится в книге и много рассказывается о походах Тимура в Дагестан.

«В 1741 году огромная армия Надир-шаха, захватив Азербайджан и Южный Дагестан, прибыла в Чираг для дальнейшего покорения Дагестана. До основания были разрушены Курах, Чираг, Хосрек, Кули, Кая и другие  сёла. Близ Чирага Надир-шах получил известие, что каракайтагцы в ущелье Ганкай, что в двух милях от Башлы, напали на отряд персов, разбили его и ограбили» - есть в книге такая запись. Всё это на самом деле было. Только ущелье это называется ХIябкьяй, и находится оно в 5-7 километрах от нашего села Дибгаши. Мы село Башлы тоже называем по-другому - Баршли.
Здесь же рассказывают и о том, как персы в захваченных сёлах устраивали шахкирманы, чтобы внушить покорность дагестанским народам. Собирали детей на зерновые токи, привязывали их к молотильным доскам и растаптывали копытами лошадей. Я же добавлю, что такой же шахкирман они устроили и в селениях Дахадаевского района. 

В книге говорится и о том, почему село названо Чираг. Чираг на дагестанских языках означает «светильник». По преданию, на месте нынешнего селения была сторожевая башня, где располагался небольшой отряд. В случае опасности зажигались специальные костры, издали похожие на светильники и так далее. Это одна версия. А версий насчёт названия Чираг было много. 
Вот одно из них. После узких ущелий горы как бы расступаются, и перед взором путника открывается светлая и широкая долина, хребет ГъургъабекI, на одной из возвышенностей которого прилепился населённый пункт с красивым названием Чираг.
В книге, конечно же, сказано и о архитектурном облике села, его жилищах, саклях и домах, о горных перевалах,   торговом пути и водных ресурсах. В окрестностях Чирага есть семь озёр, и много рек берут начало здесь.
Но всё же мне думается, что самое примечательное в книге – это обилие достоверного материала о Кавказской войне. «Укрепление Чираг было построено ещё до Ермолова. В укреплении стояли две роты Троицкого пехотного полка. Некоторые гренадёры (человек 80) жили вне укрепления по обывательским саклям. Отряды лезгин  ворвались в село и многих перерезали», - написано в книге, рассказывая о Кавказской войне. С чувством патриотизма описаны подвиги прапорщика Щербина и штабс-капитана Овечкина. Чирагцы были на стороне тех и других. Среди мюридов Шамиля был наиб из Чирага - Шихали-Магди. 
Мне особенно понравился рассказ Бестужева- Марлинского о подвиге штабс-капитана Овечкина (в книге он приведён полностью). В книге также описаны несколько сражений Кавказской войны («Поход Хаджи-Мурата в Табасаран», «Бой Шамиля в Чираге» и другие).

Авторы книги не забыли написать об участии чирагцев в гражданской войне. «Советская власть в Чираге установлена в сентябре 1918 года и восстановлена в 1920 году, - говорится в книге. - В июле 1918 года в Чираге появились и турецкие войска. Среди участников Ая-Какинского сражения на стороне большевиков воевали  и чирагцы».
В Великую Отечественную войну погибло 90 чирагцев. Многие чирагцы награждены орденами и медалями. Чирагцы участвовали  в венгерских событиях и в Афганской войне, чеченских событиях 1999 года, в ликвидации последствий Чернобыльской АЭС. Участвуют они и в СВО.
Замечательную книгу подарил мне Матай Магьмад. Большое спасибо ему за дорогой подарок.  
